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Производитель 
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на стоящим за являет о соответствии ма шины

На именова ние:  лубрика тор с электрическим приводом для пода чи сма зочных ма териа лов в прерывистом режиме из 
специа льных ка ртриджей SKF.

Модель: TLMR

Номер изделия: TLMR XXX-XX-XX-XX

Год выпуска : см. за водскую та бличку

всем соответствующим требова ниям ука за нных ниже директив на  момент реа лиза ции.

Директива  о ма шинном оборудова нии 2006/42/EC

Директива  об электрома гнитной совместимости 2009/19/ЕС и 2014/30/EU

(RoHS II) Директива  об огра ничении использова ния определенных опа сных веществ в электрических и электронных устройства х  
2011/65/EU

Применимые ста нда рты

DIN EN ISO 12100:2011; DIN EN 809-1: 2011; DIN EN 61000-6-4:2007; DIN EN 61000-6-2:2005; DIN EN 50581:2013

В случа е не ра зрешенных производителем изменений вышеука за нной ма шины на стоящее За явление о соответствии требова ниям ЕС 
теряет свою силу.

Уполномоченным по технической документа ции является руководитель отдела  ста нда ртиза ции. Адрес см. в да нных изготовителя.
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Manager R&D Germany

SKF Lubrication Business Unit
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Пояснения к символа м и ука за ниям

Используемые символы

Значение

Общее предупреждение

Опа сность из-за  электрических 
компонентов, опа сность 
пора жения электрическим током

Опа сность поска льзыва ния

Опа сность из-за  горячих 
поверхностей

Тра вмы рук / опа сность 
за щемления

Опа сность из-за  среды под 
да влением

Носить средства  
индивидуа льной за щиты 
(за щитные очки)

Ука за ние

Экологически приемлема я 
утилиза ция

Утилизирова ть ба та реи согла сно 
экологическим требова ниям

Утилизирова ть ка ртриджи 
согла сно экологическим 
требова ниям

Эти символы имеются у всех ука за ний 

по технике безопа сности в да нном 

руководстве, которые ука зыва ют на  особые 

опа сности для людей, ма териа льных 

ценностей или окружа ющей среды. 

Необходимо внима тельно прочита ть да нное 

руководство и соблюда ть изложенные 

в нем ука за ния. Необходимо соблюда ть 

да нные ука за ния и проявлять особую 

осторожность в та ких случа ях. Об ука за ниях 

по технике безопа сности та кже требуется 

проинформирова ть других пользова телей.

Символ Значение

 Ука зыва ет на  необходимость действия
 При перечислениях

Ука зыва ет на  другие сведения, причины или последствия

Да ет дополнительные ука за ния в ходе ра бочих опера ций

Уровень предупреждения Последствия Вероятность

ОПАСНОСТЬ Смерть / тяжела я тра вма В любом случа е

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ Тяжела я тра вма Возможно

ОСТОРОЖНО Легка я тра вма Возможно

ВНИМАНИЕ Ма териа льный ущерб Возможно

Символ

EWC-CODE: 15 01 10

EWC-CODE: 16 06 05

 Li-ion Batteries
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Сокра щения и коэффициенты пересчета

Сокращения

ок. около на пр. на пример
°C гра дус Цельсия > больше
cu.in. кубический дюйм < меньше
дБ (A) уровень звукового да вления ± плюс-минус
и т. п. и тому подобное × диа метр
°F гра дус Фа ренгейта м/ч миль в ча с
fl.ou жидка я унция об/мин оборотов в минуту
fpsec футов в секунду
га л. га ллон
л. с. лоша дина я сила
in. дюйм
вкл. включа я
K кельвин
кг килогра мм
кгс килогра мм-сила
кВт килова тт Коэффициенты пересчета
л литр Длина 1 мм = 0,03937 дюйма
lb. фунт Площа дь 1 см² = 0,155 кв. дюйма
ма кс. ма ксима льный Объем 1 мл = 0,0352 жидкой унции
мин. минима льный 1 л = 2,11416 пинты (США)
мин минута Ма сса 1 кг = 2,205 фунта
мл миллилитр 1 г = 0,03527 унции
мл/д миллилитров в день Плотность 1 кг/см³ = 8,3454 фунта /га ллон (США)
мм миллиметр 1 кг/см³ = 0,03613 фунта /куб. дюйм
Н ньютон Сила 1 Н = 0,10197 кгс
Нм ньютон-метр Скорость 1 м/с = 3,28084 фута /с
oz. унция 1 м/с = 2,23694 мили/ча с
psi фунтов на  ква дра тный дюйм Ускорение 1 м/с² = 3,28084 фута /с²
отн. вла ж. относительна я вла жность Да вление 1 ба р = 14,5 фунта /кв. дюйм
с секунда Темпера тура °C = (°F – 32) x 5/9
sq.in. ква дра тный дюйм Мощность 1 кВт = 1,34109 л. с.
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1.  Ука за ния по технике безопа сности

1.1  Общие указания по безопасности

Эксплуа тирующа я орга низа ция должна  

га ра нтирова ть, что это руководство 

прочита ли все лица , которым поручено 

выполнение ра бот с изделием или 

которые осуществляют на дзор и 

инструкта ж ука за нного круга  лиц. Кроме 

того, эксплуа тирующа я орга низа ция 

обяза на  обеспечить полное понима ние 

содержимого руководства  персона лом.

Руководство должно хра ниться в 

доступном месте рядом с изделием. 

Необходимо учитыва ть, что руководство 

является соста вной ча стью изделия и 

должно при его прода же переда ва ться 

вместе с ним. 

Описа нные изделия изготовлены в 

соответствии с а ктуа льным уровнем 

техники. Одна ко при их использова нии 

могут возникнуть опа сности, ведущие к 

тра вма м людей и ма териа льному ущербу.

Необходимо немедленно устра нять 

неиспра вности, которые могут 

отрица тельно повлиять на  безопа сность 

ра боты. В дополнение к на стоящему 

руководству необходимо соблюда ть 

и применять предписа нные 

за конода тельством и общепринятые 

пра вила  по предотвра щению несча стных 

случа ев и за щите окружа ющей среды.

1.2  Основные правила обращения с 

изделием

 ○ Изделие может использова ться 

только при соблюдении всех мер 

предосторожности, в технически 

испра вном состоянии и в соответствии 

со сведениями, содержа щимися в 

да нном руководстве.

 ○ Ква лифицирова нный персона л 

должен озна комиться с функциями 

и принципом действия изделия. 

Необходимо соблюда ть ука за нные 

эта пы монта жа  и упра вления, а  та кже 

их последова тельность.

 ○ При на личии призна ков неиспра вности 

или непра вильно выполненного 

монта жа /эксплуа та ции необходимо 

уточнить да нные пункты. За преща ется 

продолжа ть эксплуа та цию до 

выяснения необходимых вопросов.

 ○ Не допуска ть посторонних лиц в зону 

выполнения ра бот.

 ○ Необходимо соблюда ть ка са ющиеся 

соответствующего вида  деятельности 

пра вила  техники безопа сности и 

внутрипроизводственные инструкции.

 ○ Необходимо четко определить и 

соблюда ть сферы ответственности 

за  ра зличные ра бочие опера ции. 

Невыясненные вопросы предста вляют 

большую угрозу для безопа сности.

1. Указания по технике безопасности
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1.3  Квалифицированный персонал

 

Описа нные в да нном руководстве 

изделия ра зреша ется уста на влива ть, 

эксплуа тирова ть, обслужива ть 

и ремонтирова ть только 

ква лифицирова нному персона лу.  

Ква лифицирова нным персона лом 

являются лица , которые были обучены, 

уполномочены и проинструктирова ны 

орга низа цией, эксплуа тирующей 

конечное изделие. Эти лица  на  

основа нии своего обра зова ния, опыта  

и полученных инструкций должны 

быть зна комы с соответствующими 

ста нда рта ми, предписа ниями, пра вила ми 

техники безопа сности и условиями 

монта жа . Они впра ве выполнять 

соответствующие требуемые ра боты 

и при этом в состоянии ра спозна ва ть и 

предотвра ща ть возможные возника ющие 

опа сные ситуа ции. Определение 

ква лифицирова нного персона ла  по 

электрическим уста новка м и за прет на  

использова ние неква лифицирова нного 

персона ла  регла ментируется ста нда рта ми 

DIN VDE 0105 или IEC 364.

Для стра н, которые не на ходятся в сфере 

действия ста нда ртов DIN VDE 0105 или 

IEC 364, действительны соответствующие 

определения ква лифицирова нного 

персона ла , принятые в конкретной стра не. 

Эти требова ния к ква лифика ции 

персона ла  соответствующей стра ны в 

своих основных положениях не должны 

быть ниже требова ний, изложенных в 

обоих вышеука за нных ста нда рта х. 

Эксплуа тирующа я орга низа ция 

отвеча ет за  ра спределение за да ч, сферу 

ответственности, компетентность и 

контроль персона ла . Эксплуа тирующа я 

орга низа ция обяза на  точно 

регла ментирова ть да нные а спекты.

Если у персона ла  отсутствуют 

необходимые зна ния, необходимо 

обеспечить его обучение и инструкта ж.  

При условии возмещения возника ющих 

ра сходов обучение по теме 

соответствующего изделия та кже может 

быть орга низова но компа нией SKF.

 ○ За преща ется снима ть, изменять 

или выводить из строя за щитные 

и предохра нительные устройства , 

необходимо регулярно проверять их 

ра ботоспособность и комплектность. 

Если требуется демонтирова ть 

за щитные и предохра нительные 

устройства , их необходимо уста новить 

сра зу после за вершения ра бот и 

убедиться в их ра ботоспособности.

 ○ Возникшие неиспра вности 

необходимо устра нять с учетом сфер 

ответственности. При возникновении 

неиспра вностей, выходящих за  

ра мки ответственности, необходимо 

неза медлительно сообщить о них 

непосредственному руководству.

 ○ Необходимо носить индивидуа льные 

средства  за щиты.

 ○ При обра щении со сма зочными 

ма териа ла ми необходимо 

учитыва ть сведения, ука за нные 

в соответствующих па спорта х 

безопа сности.

1. Указания по технике безопасности
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1.5  Опасность из-за давления в системе1.4  Опасность поражения 

электрическим током

1.6.  Эксплуатация

При вводе в эксплуа та цию и во время 

эксплуа та ции необходимо соблюда ть 

изложенные ниже ука за ния.

 ○ Обеспечить соответствие всем 

сведениям, ука за нным в на стоящем 

руководстве, а  та кже сведениям, 

ука за нным в документа ции, входящей в 

комплект поста вки.

 ○ Обеспечить соответствие всем за кона м 

и предписа ниям, подлежа щим 

соблюдению эксплуа тирующей 

орга низа цией.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

Давление в системе 

Во время ра боты изделие 

на ходится под да влением. Перед 

на ча лом монта жа , технического 

обслужива ния и ремонта  

необходимо сбросить да вление 

из изделия.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

Поражение электрическим 

током 

Ра бота  с не обесточенными 

изделиями может привести к 

тра вма м людей и ма териа льному 

ущербу. 

Ра боты по монта жу, техническому 

обслужива нию и ремонту 

ра зреша ется осуществлять 

только ква лифицирова нному 

персона лу и на  предва рительно 

обесточенных изделиях. 

Электрическое подключение ва риа нта  на  

12/24 В пост. тока  должно выполняться 

только ква лифицирова нным и 

уполномоченным эксплуа тирующей 

орга низа цией персона лом с учетом 

местных условий подключения и пра вовых 

предписа ний (на пример, VDE, IEC). 

1. Указания по технике безопасности



11

1

RURU

 ○ Все за действова нные лица  

(на пример, эксплуа та ционный 

персона л, руководство) должны 

быть проинформирова ны о 

проведении ра бот перед на ча лом 

их выполнения. Необходимо 

соблюда ть производственные 

меры предосторожности, ра бочие 

инструкции и т. д.

 ○ Приняв соответствующие меры, 

необходимо убедиться в том, что 

подвижные, неза крепленные 

дета ли за блокирова ны во время 

выполнения ра бот и не предста вляют 

угрозы для ча стей тела  в результа те 

непредна меренного перемещения.

 ○ Изделие монтируется только за  

предела ми ра бочей зоны подвижных 

дета лей на  доста точно большом 

ра сстоянии от источников тепла  и 

холода .

 ○ Перед выполнением ра бот необходимо 

выключить изделие, а  та кже ма шину, 

в которую уста новлено изделие, 

и за блокирова ть их от включения 

посторонними лица ми.

 ○ Все ра боты с электрическими 

компонента ми должны выполняться 

только с использова нием 

изолирова нных инструментов.

 ○ За преща ется использова ть перемычки 

для обхода /вместо предохра нителей. 

Для за мены предохра нителей должны 

использова ться только предохра нители 

одина кового типа .

 ○ Необходимо обеспечить на длежа щее 

за земление изделия.

 ○ Сверление необходимых отверстий 

должно выполняться только в дета лях, 

не являющихся критическими или 

несущими.

 ○ Монта ж не должен привести к 

ухудшению ра ботоспособности или 

повреждению других а грега тов 

ма шины, в которую уста на влива ется 

изделие.

 ○ Все дета ли не должны подверга ться 

на грузка м в виде скручива ния, среза  

или изгиба ния.

1.7  Монтаж, техническое обслуживание, неисправности, вывод из эксплуатации, утилизация

1.8  Использование картриджей со 

смазочными материалами для 

пищевой промышленности

Перед первым использова нием 

лубрика тора  TLMR со сма зочными 

ма териа ла ми для пищевой 

промышленности требуется обяза тельно 

уда лить консистентную сма зку, 

за пра вленную в за водских условиях. 

Для этого лубрика тор TLMR необходимо 

перевести в положение для выпуска  

воздуха  (см. гла ву 6.16) и да ть ему 

выполнить около 20 ходов.

 ○ При выполнении ра бот с тяжелыми 

дета лями необходимо использова ть 

подходящие грузоподъемные 

устройства .

 ○ Необходимо избега ть 

перепутыва ния и непра вильной 

сборки демонтирова нных дета лей. 

Необходимо пометить дета ли.

1. Указания по технике безопасности
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1.10  Прогнозируемое неправильное 

использование

Строго за прещено любое использова ние 

изделия, отлича ющееся от 

вышеука за нных условий и вышеука за нной 

цели. В ча стности:

 ○ использова ние во взрывоопа сной зоне;

 ○ повторное за полнение ка ртриджей 

сма зочного ма териа ла ;

 ○ для пода чи, переда чи, на копления 

опа сных текучих сред группы I согла сно 

директиве 67/548/EС;

 ○ для пода чи, переда чи, на копления 

га зов, сжиженных га зов, ра створенных 

га зов, па ров и жидкостей, да вление 

1.9  Использование по назначению

1.11  Исключение ответственности

 

Производитель не несет ответственности 

за  ущерб в следующих случа ях: 

 ○ вследствие за грязненных или 

неподходящих сма зочных ма териа лов;

 ○ вследствие использова ния 

неоригина льных компонентов и 

за па сных ча стей;

 ○ вследствие использова ния не по 

на зна чению;

 ○ вследствие неверного монта жа , 

регулировки или за пра вки;

 ○ вследствие непра вильного 

реа гирова ния на  неиспра вности;

 ○ вследствие са мовольного изменения 

компонентов системы;

 ○ вследствие использова ния ба та рей, 

отлича ющихся от ба та рей, 

предоста вленных производителем.

1.12  Другие применимые документы

В дополнение к этому руководству 

соответствующа я целева я группа  обяза на  

соблюда ть следующие документы:

 ○ производственные инструкции, 

ра зрешительную документа цию;

 ○ руководства  поста вщиков 

комплектующих;

 ○ па спорт безопа сности используемого 

сма зочного ма териа ла ; 

 ○ па спорт безопа сности используемых 

ба та рей;

 ○ при необходимости — проектную 

документа цию и другие релева нтные 

документы. 

 

Эксплуа тирующа я орга низа ция должна  

дополнить эти документы действующими 

на циона льными предписа ниями стра ны 

эксплуа та ции. Эта  документа ция должна  

быть приложена  к изделию в случа е его 

прода жи или переда чи.

Лубрика торы с электрическим 
приводом серии TLMR предна зна чены 
для пода чи сма зочных ма териа лов в 
прерывистом режиме из специа льных 
однора зовых сма зочных ка ртриджей 

SKF. Для изделия ра зреша ется 

использова ть только ра зрешенные к 

применению сма зочные ма териа лы.

па ра  которых при допустимой 

ма ксима льной ра бочей темпера туре 

более чем на  0,5 ба р превыша ет 

ста нда ртное а тмосферное да вление 

(1013 мба р).

1. Указания по технике безопасности
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1.13  Остаточные опасности

Остаточная опасность Мера по устранению

Жизненный цикл: монтаж, неисправности, поиск неисправностей, поддержание в исправном состоянии, техническое 
обслуживание

Опа сность пора жения электрическим током 
из-за  неиспра вного соединительного 
ка беля.

• Проверить соединительный ка бель на  на личие повреждений

Па дение людей по причине за грязнения 
пола  сма зочными ма териа ла ми

• Обеспечить тща тельное выполнение ра бот при подключении гидра влических 
соединений

• Немедленно собра ть пролитый/выступивший сма зочный ма териа л с помощью 
соответствующих средств и за тем утилизирова ть его

• Соблюда ть производственные предписа ния по обра щению со сма зочными 
ма териа лом и за грязненными дета лями

Обрыв, повреждение линий при монта же 
на  подвижных дета лях ма шины

• Не следует выполнять монта ж на  движущихся дета лях. Если это невозможно, 
необходимо использова ть гибкие шла нгопроводы

Жизненный цикл: ввод в эксплуатацию, эксплуатация

Опа сность пора жения электрическим током 
из-за  неиспра вного соединительного 
ка беля.

• Проверить соединительный ка бель на  на личие повреждений

Ра збрызгива ние сма зочного ма териа ла  
из-за  непра вильного резьбового 
соединения дета лей, подключения 
ма гистра лей

• Использова ть гидра влические резьбовые соединения и линии, 
соответствующие ука за нным зна чениям да вления. Перед вводом в 
эксплуа та цию проверить их на  пра вильность подсоединения и на личие 
повреждений

Жизненный цикл: прекращение эксплуатации, вывод из эксплуатации, утилизация

Па дение людей из-за  за грязнения пола  
пролитым сма зочным или выступившим 
ма териа лом.

• Обеспечить тща тельное выполнение ра бот при отсоединении или 
подключении гидра влических соединений

• Немедленно собра ть пролитый/выступивший сма зочный ма териа л с помощью 
соответствующих средств и за тем утилизирова ть его

• Соблюда ть производственные предписа ния по обра щению со сма зочными 
ма териа лом и за грязненными дета лями

1. Указания по технике безопасности
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2.  Сма зочные ма териа лы

2.1  Общая информация 

Использова нием по на зна чению является 

применение изделий для сма зки 

подшипников и узлов трения сма зочными 

ма териа ла ми с соблюдением предельных 

физических зна чений эксплуа та ции, 

которые ука за ны в соответствующей 

документа ции к изделию, на пример, 

руководстве по эксплуа та ции и описа ниях 

продукции (на пример, в технических 

чертежа х и ка та лога х).  

Особенно ука зыва ется на  то, что опа сные 

вещества  любого вида , прежде всего, 

вещества , которые согла сно Директиве 

67/548/EEC, ст. 2, п. 2, кла ссифицируются 

ка к опа сные, могут применяться для 

за полнения центра лизова нных систем 

сма зки и их компонентов, а  та кже для 

Выбор сма зочного ма териа ла , 

соответствующего поста вленной за да че, 

осуществляется совместно с поста вщиком 

сма зочных ма териа лов производителем 

ма шины / уста новки или же орга низа цией, 

эксплуа тирующей эту ма шину / уста новку.  

Выбор производится с учетом вида  

сма зыва емых подшипников / узлов 

трения, ожида емых на грузок на  них 

во время эксплуа та ции и ожида емых 

условий окружа ющей среды, с учетом 

экономических и экологических а спектов. 

ВНИМАНИЕ

Необходимо соблюда ть ука за ния 

производителя ма шины относительно 

используемых сма зочных ма териа лов. 

Потребность в сма зочном ма териа ле 

для места  сма зки ука зыва ется 

производителем подшипников или 

ма шины. Необходимо убедиться в том, 

что к месту сма зки поступа ет требуемое 

количество сма зочного ма териа ла . В 

ином случа е возможно недоста точное 

сма зыва ние, что ведет к повреждению и 

выходу из строя подшипникового узла .

2.2  Выбор смазочных материалов

ВНИМАНИЕ

Все изделия ра зреша ется применять 

только в соответствии с их на зна чением 

и согла сно сведениям, изложенным в 

да нном руководстве.

пода чи и (или) ра спределения с помощью 

этого оборудова ния только после 

согла сова ния и получения письменного 

ра зрешения компа нии SKF.  

Изгота влива емые компа нией SKF 

изделия не ра зрешены к применению 

в комбина ции с га за ми, сжиженными 

га за ми, на ходящимися под да влением 

га за ми, па ра ми и та кими жидкостями, 

да вление па ров которых при допустимой 

ма ксима льной темпера туре более чем 

на  0,5 ба р превыша ет ста нда ртное 

а тмосферное да вление (1013 мба р).  

Если требуется обеспечить пода чу других 

ра бочих сред, которые не являются ни 

сма зочным ма териа лом, ни опа сным 

веществом, то это ра зреша ется только 

после согла сова ния и получения 

письменного ра зрешения компа нии SKF. 

С точки зрения компа нии SKF сма зочные 

вещества  являются элементом конструкции, 

который обяза тельно должен учитыва ться 

при выборе компонентов и проектирова нии 

центра лизова нных систем сма зки. При 

этом необходимо обяза тельно учитыва ть 

ха ра ктеристики сма зочных ма териа лов.

2. Смазочные материалы
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При на личии дополнительных вопросов 

относительно сма зочных ма териа лов 

можно обра титься в компа нию 

SKF. В собственной ла бора тории 

компа нии имеется возможность 

тестирова ния сма зочных ма териа лов на  

прока чива емость (на пример, синерезис) с 

целью применения в центра лизова нных 

система х сма зки.

В отделе прода ж компа нии SKF можно 

за просить общую информа цию о 

предла га емых ею метода х испыта ния 

сма зочных ма териа лов.

Описа нное изделие может 

эксплуа тирова ться со сма зочными 

ма териа ла ми согла сно сведениям в 

технических ха ра ктеристика х. При этом 

в за висимости от конструкции изделия 

это могут быть ма сла , пла стичные или 

консистентные сма зки. 

Ма сла  и за гуща емые ма сла  могут быть 

минера льными, синтетическими и (или) 

биологически ра зла га емыми. Доба вление 

за густителей и приса док за висит от 

условий эксплуа та ции. 

Необходимо учитыва ть, что в отдельных 

случа ях возможно на личие сма зочных 

ма териа лов, ха ра ктеристики которых 

могут на ходиться в ра мка х допустимых 

предельных зна чений, но при этом 

они непригодны для использова ния 

в центра лизова нных система х сма зки 

из-за  других свойств. На пример, при 

использова нии синтетических сма зочных 

ма териа лов возможна  их несовместимость 

с эла стомера ми.

ВНИМАНИЕ

Для изделия можно использова ть только 

ра зрешенные к применению сма зочные 

ма териа лы. Непригодные сма зочные 

ма териа лы могут привести к выходу 

изделия из строя, а  та кже к 

ма териа льному ущербу. 

2.3  Разрешенные смазочные 

материалы

ВНИМАНИЕ

Не ра зреша ется смешива ть ра зные 

сма зочные ма териа лы, та к ка к это может 

привести к поломка м и потребова ть 

трудоемкой очистки изделия / системы 

сма зки. Во избежа ние перепутыва ния 

рекомендуется на нести соответствующее 

ука за ние на  емкость с используемым 

сма зочным ма териа лом. 

ВНИМАНИЕ

При необходимости компа ния SKF 

ока зыва ет помощь за ка зчика м при 

выборе подходящих компонентов для 

пода чи выбра нного сма зочного 

ма териа ла  и при проектирова нии и 

ра счете центра лизова нной системы 

сма зки.

2. Смазочные материалы
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2.5  Опасность из-за смазочных 

материалов

2.4  Смазочные материалы и окружающая 

среда

ВНИМАНИЕ

Сма зочные ма териа лы могут 

за грязнять почву и воду. Сма зочные 

ма териа лы должны использова ться 

и утилизирова ться на длежа щим 

обра зом. Необходимо соблюда ть 

соответствующие действующие 

предписа ния и за коны относительно 

утилиза ции сма зочных ма териа лов.

Требуется в обяза тельном 

порядке учитыва ть, что сма зочные 

ма териа лы являются вредными для 

окружа ющей среды и горючими 

вещества ми, при тра нспортировке, 

хра нении и использова нии которых 

необходимо соблюда ть особые 

меры предосторожности. Сведения 

о тра нспортировке, хра нении, 

использова нии и опа сности для 

окружа ющей среды можно получить из 

бюллетеня по безопа сному обра щению 

с используемым сма зочным ма териа лом, 

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

Опасность поскальзывания и  

получения травмы 

Утечка  сма зочного ма териа ла  

предста вляет собой источник 

опа сности. 

Необходимо немедленно 

устра нять утечки и убира ть 

вытекший сма зочный ма териа л.

который предоста вляется его 

производителем.  

Па спорт безопа сности сма зочного 

ма териа ла  можно за просить у его 

производителя.

2. Смазочные материалы
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3.  Обзор / Функциона льное описа ние

Рис. 1. Общий вид

1

2

 
  Поз. Описание

 1  Приводной блок в сборе

  1.1  Крышка  ба та рейного 
отсека

  1.2  Ба йонетный за мок

 2  Ка ртридж

 3  Держа тель для крепления 
приводного блока

 4  Держа тель ба та рей с 
ба та реями

 5  Пла та  упра вления с 
зеленым (5.1) и кра сным (5.2) 
светодиодом для индика ции 
ра бочих и а ва рийных состояний 
и с двумя блока ми DIP-
переключа телей CART (5.3) и 
TIME (5.4). Пла та  упра вления 
на ходится в приводном блоке. 
Для доступа  к ней требуется 
открыть ба йонетный за мок.
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3.1.  Лубрикатор

Лубрика тор TLMR предста вляет собой 

компа ктное высокопроизводительное 

устройство с электрическим приводом, 

предна зна ченное для пода чи сма зочного 

ма териа ла  в прерывистом режиме из 

специа льных однора зовых ка ртриджей 

SKF.

Для этого пода ющий поршень 

приводного блока  выполняет цикл пода чи 

(полное перемещение вниз и вверх)

Предла га ются ва риа нт с пита нием от 

сети на пряжением 12/24 В пост. тока , а  

та кже а втономный ва риа нт с ба та рейным 

пита нием. В тех обла стях, где ожида ются 

преимущественно низкие темпера туры, 

рекомендуется использова ть ва риа нт с 

пита нием 12/24 В пост. тока .

Количество сма зочного ма териа ла , 

необходимое для места  сма зки, 

можно просто изменять с учетом 

соответствующих потребностей 

посредством выбора  ка ртриджа  

3.2  Эксплуатация с ПЛК

Для специа льных обла стей 

применения лубрика тор TLMR может 

эксплуа тирова ться с внешней системой 

упра вления (ПЛК).

В случа е эксплуа та ции лубрика тора  

TLMR с системой упра вления на  основе 

ПЛК должны соблюда ться следующие 

пра вила :

 ○ лубрика тор TLMR должен 

быть включен с помощью DIP-

переключа теля ON;

 ○ пита ние включа ется и выключа ется 

посредством ПЛК;

 ○ возможно использова ние всех на строек 

DIP-переключа телей кроме «Выпуск 

воздуха » и RESET (Сброс);

 ○ лубрика тор TLMR можно включа ть 

ма ксимум 2 ра за  в минуту;

 ○ в ста нда ртном режиме ра боты 

посредством ПЛК ра зреша ется 

производить переключение не более 

2 циклов пода чи в ча с;

 ○ для выпуска  воздуха , на пример, после 

за мены ка ртриджа , возможно большее 

количество циклов пода чи (на пример, 

10 циклов пода чи).

соответствующего ра змера  и с помощью 

регулировки времени ра сходова ния (время 

ра схода  ка ртриджа ). Время ра сходова ния 

можно на строить в диа па зоне от 1 до 

24 месяцев.

3. Обзор / Функциональное описание
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За да нное пода ва емое количество

Ка ртридж 120 мл Ка ртридж 380 мл

Время ра сходова ния

1 месяц 4,00 мл/д ---------

2 месяца 2,00 мл/д 6,30 мл/д

3 месяца 1,30 мл/д 4,20 мл/д

6 месяцев 0,60 мл/д 2,10 мл/д

9 месяцев 0,40 мл/д 1,40 мл/д

12 месяцев 0,30 мл/д 1,00 мл/д

18 месяцев 0,20 мл/д 0,70 мл/д

24 месяца 0,15 мл/д 0,50 мл/д

4.  Технические ха ра ктеристики

4.1  Общие технические характеристики

Технические ха ра ктеристики  

Допустима я ра боча я темпера тура  мин. -25 °C ма кс. 70 °C
Ра бочее да вление ма кс. 30 ба р
Выходное отверстие G1/4
Монта жное положение любое*
Степень за щиты  IP 6K9K
Пода ва емое количество на  цикл пода чи около 0,12 мл
Обща я производительность  ≥ 12 сма зочных ка ртриджей (380 мл)
Пода ва емые консистентные сма зки кла сс 1 и 2 по NLGI 
Ма сса  приводного блока  0,8 кг
(вкл. ба та реи)

Электрическое подсоединение
TLMR 201 
На пряжение пита ния 12/24 В пост. тока
Ма кс. потребляемый ток < 1 A
Кла сс за щиты SELV (1)

TLMR 101 (версия с ба та реями)
На пряжение пита ния 4 x 1,5 В (AA)
Соответствующие ба та реи поста вляются с ка ждым ка ртриджем. Ба та реи 
подлежа т за мене при ка ждой смене ка ртриджа . После этого требуется выполнить 
сброс.
* Та кже монта ж во вра ща ющихся ма шина х, на пример, в ветросиловых 
уста новка х. 
Ма кс. ча стота  вра щения: 25 об/мин

За водские уста новки         

TLMR без ка ртриджа с ка ртриджем 120 мл

Время ра сходова ния 6 месяцев 3 месяца

Ра змер ка ртриджа 380 мл 120 мл

Сброс OFF OFF

Активирова но OFF OFF

4. Технические ха ра ктеристики
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4.2  Давление подачи в зависимости от длины линии и температуры
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ВНИМАНИЕ

Ука за нные на  диа гра мма х зна чения да вления являются средними 

зна чениями, измерений при использова нии консистентных сма зок SKF 

кла сса  2 по NLGI. Эти зна чения следует понима ть ка к 

ориентировочные. Помимо предста вленной за висимости между 

темпера турой / длиной линии / номина льным диа метром и 

полученным в результа те да влением возможно уменьшение 

пода ва емого количества  при низких темпера тура х вследствие 

плохого вса сыва ния сма зочного ма териа ла . Это необходимо 

учитыва ть при ра счете системы. Ма ксима льное да вление пода чи 

лубрика тора  TLMR не должно превыша ть 30 ба р.
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5.  Поста вка , обра тна я отпра вка  и хра нение

5.1  Поставка

Упа ковка  выполняется ста нда ртным 

способом согла сно предписа ниям стра ны 

на зна чения. При тра нспортировке 

необходимо обеспечить безопа сное 

обра щение с изделием. Изделие следует 

за щитить от меха нических воздействий, 

на пример, уда ров. На  тра нспортную 

упа ковку необходимо на нести ука за ние «Не 

броса ть». 

Огра ничения для перевозки на земным или 

морским тра нспортом отсутствуют. 

При перевозке литиевых ба та рей 

воздушным тра нспортом необходимо 

соблюда ть действующие пра вила  ИАТА 

(Междуна родной орга низа ции воздушного 

тра нспорта ) относительно упа ковки, 

ма ркировки, огра ничениям по количеству и 

декла рирова ния отпра вки. После получения 

груза  его необходимо проверить на  на личие 

возможных повреждений и комплектность 

на  основа нии грузосопроводительных 

документов. Упа ковочный ма териа л 

необходимо сохра нять до тех пор, пока  не 

будут выяснены все вопросы относительно 

возможных несоответствий. 

5.2  Обратная отправка 

Перед обра тной отпра вкой все дета ли 

должны быть очищены и на длежа щим 

обра зом упа кова ны. Изделие следует 

за щитить от меха нических воздействий, 

на пример, уда ров. Обра тную отпра вку 

необходимо пометить на  упа ковке 

ука за нным ниже способом.

5.3  Хранение 

Требуемые условия хра нения:

5.4  Электрические устройства

 ○ Сухое место без пыли, хра нение 

в хорошо проветрива емом сухом 

помещении

 ○ Срок хра нения: ма кс. 24 месяца

 ○ Допустима я вла жность воздуха : < 65 % 

(отн. вла ж.)

Темпера тура  хра нения:  

мин. +10 °C / ма кс. +40 °C

 ○ Отсутствие прямого солнечного или 

УФ-излучения. 

 ○ Отгородить изделие от на ходящихся 

рядом источников тепла  и холода .

5.5  Общие указания по хранению

 ○ Хра нение без пыли можно обеспечить 

с помощью обертыва ния в 

пла стма ссовые пленки.

 ○ За щитить от почвенной вла ги 

посредством хра нения на  полке или 

деревянной решетке.

Рис. 2. Ма ркировка  обра тных отпра вок

5. Поста вка , обра тна я отпра вка  и хра нение
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6.  Монта ж

ВНИМАНИЕ

Соблюда ть технические ха ра ктеристики 

(гла ва  4).

Описа нные в да нном руководстве 

изделия ра зреша ется уста на влива ть, 

эксплуа тирова ть, обслужива ть 

и ремонтирова ть только 

ква лифицирова нному персона лу. 

Ква лифицирова нным персона лом 

являются лица , которые были обучены, 

уполномочены и проинструктирова ны 

орга низа цией, эксплуа тирующей 

конечное изделие, в котором уста новлено 

описа нное изделие. 

Эти лица  на  основа нии своего 

обра зова ния, опыта  и полученных 

инструкций должны быть зна комы 

с соответствующими ста нда рта ми, 

предписа ниями, пра вила ми техники 

безопа сности и условиями эксплуа та ции. 

Они впра ве выполнять соответствующие 

требуемые ра боты и при этом в состоянии 

ра спозна ва ть и предотвра ща ть возможные 

возника ющие опа сные ситуа ции.

Перед монта жом изделия необходимо 

убра ть упа ковочный ма териа л и 

возможные тра нспортные крепления. 

Упа ковочный ма териа л необходимо 

сохра нять до тех пор, пока  не будут 

выяснены все вопросы относительно 

возможных несоответствий.

6.1  Общая информация
6.2  Установка и монтаж

Изделие необходимо уста новить в 

за щищенном от вла ги и вибра ции и 

при этом легкодоступном месте, чтобы 

обеспечить возможность простого 

выполнения всех других монта жных ра бот. 

Сведения о ма ксима льно допустимой 

темпера туре окружа ющей среды см. в 

технических ха ра ктеристика х.

Во время монта жа  и особенно при 

сверлении отверстий обяза тельно 

необходимо соблюда ть следующее:

 ○ во время монта жа  не должны быть 

повреждены другие а грега ты;

 ○ изделие не должно уста на влива ться в 

ра бочей зоне движущихся дета лей;

 ○ изделие должно быть уста новлено на  

доста точном ра сстоянии от источников 

тепла  или холода ;

 ○ необходимо соблюда ть безопа сные 

ра сстояния, а  та кже за конода тельные 

предписа ния по монта жу и 

предотвра щению несча стных случа ев.

6. Монтаж
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6.3  Минимальные монтажные размеры

Мин. уста новочные ра змеры, 380 мл

A = ширина  90 мм
B = высота  400 мм
C = глубина  110 мм

Мин. уста новочные ра змеры, 120 мл

A = ширина  90 мм
B = высота  300 мм
C = глубина  110 мм

A

C

B

B

Чтобы обеспечить доста точно места  для 

ра бот по техническому обслужива нию 

(на пример, для за мены ка ртриджа ) 

или свободное место для возможного 

монта жа  изделия, необходимо соблюда ть 

минима льные уста новочные ра змеры.

Рис. 3. Минима льные уста новочные ра змеры

G1/4

D

D = 172 мм, высота  приводного блока

6. Монтаж
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Электрические соединения должны 

быть выполнены та ким обра зом, чтобы 

на  изделие не могли переда ва ться 

ка кие-либо усилия (подключение без 

меха нического на пряжения).

Подробные сведения об электрических 

па ра метра х изложены в гла ве 4  

«Технические ха ра ктеристики».

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

Поражение электрическим током 

Электрическое подсоединение 

должно выполняться 

только ква лицирова нным, 

уполномоченным 

эксплуа тирующей орга низа цией 

персона лом. Необходимо 

соблюда ть местные условия 

подсоединения и за конода тельные 

предписа ния (на пример, DIN, VDE).

6.5  Схема контактов штекерного 

разъема M-12

6.6  Подсоединение смазочной линии

 

Сма зочна я линия должна  быть 

подсоединена  та ким обра зом, чтобы на  

изделие не могли переда ва ться ка кие-

либо усилия (подсоединение без 

меха нических на пряжений).

6.4  Электрическое подсоединение 

12/24 В пост. тока

1
4

3
2

45 °
Штырь Описание

 1 =  плюс

 3 = минус

  

Рис. 4. Штекерный ра зъем М-12, кодировка  А

Соответствующее соединительное гнездо 

ука за но гла ве 11.

6. Монтаж
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6.7  Указание относительно заводской 

таблички

На  за водской та бличке ука за ны ва жные 

па ра метры, на пример, на именова ние 

модели, номер для за ка за  и т. д.

Чтобы предотвра тить утерю этих сведений 

из-за  нечита емости за водской та блички, 

необходимо за писа ть эти па ра метры в 

руководство.

 За водской номер:  ________

 Серия: __________________

 На пр.: __________________  В пост. тока

Рис. 5. За водска я та бличка

6. Монтаж
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6.8  Возможности регулировки

Ниже описа ны возможности регулировки 

лубрика тора  TLMR.

6.9  Доступ к плате

Для выполнения описа нной на стройки 

DIP-переключа телей пла ты необходимо 

снять ба йонетный за мок (1.2) и снова  

уста новить его после выполнения ра бот.

• Повернуть ба йонетный за мок (1.2) на  

90° против ча совой стрелки.

• Снять ба йонетный за мок (1.2) с 

уплотнением (1.3).

После выполнения ра бот:

• Уста новить ба йонетный за мок (1.2) 

с уплотнением (1.3). Проследить 

за  отсутствием повреждений на  

уплотнении (1.3).

C
A
R
T

1

ON DIP

2 3 4

T
IM
E

1

ON DIP

2 3 4

90

Рис. 7. Снятие ба йонетного за мка

Рис. 8. Проверка  уплотнения

1.2

Рис. 6. Ба йонетный за мок

1.3

6. Монтаж
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6.10  Возможности настройки блока 

DIP-переключателей TIME

Для на стройки па ра метров уста новить 

DIP-переключа тели в пока за нное 

положение (белый цвет). Если для 

ка кого-либо па ра метра  требуются не все 

DIP-переключа тели, то они не пока за ны 

(серый цвет).

6.11  Включение и выключение 

лубрикатора TLMR

6.12  Настройка времени 

расходования

M = время ра сходова ния в месяца х

OFF

T
IM
E

1

ON DIP

2 3 4

T
IM
E

1

ON DIP

2 3 4

T
IM
E

1

ON DIP

2 3 4

T
IM
E

1

ON DIP

2 3 4

3 M 6 M

2 M1 M

T
IM
E

1

ON DIP

2 3 4

T
IM
E

1

ON DIP

2 3 4

9 M 12 M

T
IM
E

1

ON DIP

2 3 4

T
IM
E

1

ON DIP

2 3 4

18 M 24 M

T
IM
E

1

ON DIP

2 3 4

T
IM
E

1

ON DIP

2 3 4

ON

Рис. 9. Включение и выключение Рис. 10. На стройка  времени  
ра сходова ния

6. Монтаж
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ВНИМАНИЕ

DIP-переключа тель должен оста ва ться 

в этом положении до 10 секунд. 

Об успешном выполнение сброса  

сигна лизирует одновременное горение 

кра сного и зеленого светодиода . После 

сброса  требуется обяза тельно снова  

на строить пра вильный ра змер ка ртриджа . 

6.14  Настройка размера картриджа

6.15  Выполнение сброса 6.16  Выпуск воздуха и контроль 

работоспособности

6.13  Возможности настройки блока 

DIP-переключателей CART

Для на стройки па ра метров уста новить 

DIP-переключа тели в пока за нное 

положение (белый цвет). Если для 

ка кого-либо па ра метра  требуются не все 

DIP-переключа тели, то они не пока за ны 

(серый цвет).

120 мл

380 мл
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C
A
R
T
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2 3 4

C
A
R
T
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ON DIP

2 3 4

C
A
R
T

1

ON DIP

2 3 4

Предна зна чено для выпуска  воздуха  
и проверки ра ботоспособности после 
за мены ка ртриджа .

ВНИМАНИЕ

Положение для выпуска  воздуха  

использова ть только в течение 

небольшого времени. Длительна я 

ра бота  в этом положении ведет к 

преждевременному достижению конца  

срока  службы приводного блока .

 Рис. 11. Ра змер ка ртриджа

Рис. 12. Положение Reset ON 
(Сброс ВКЛ)

Рис. 14. Положение для выпуска  воздуха

Wait 10 SEC

C
A
R
T

1

ON DIP

2 3 4

Рис. 13. Положение Reset OFF 
(Сброс ВЫКЛ)

6. Монтаж
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6.17  Установка картриджа

Уста новка  ка ртриджа

• Снять за щитную пробку (6) из 

лубрика тора  и сохра нить для 

последующего использова ния.

• Снять резьбовой колпа чок (7) 

ка ртриджа .

• Уда лить возможные за грязнения в 

зоне ка ртриджа  и впускного отверстия 

приводного блока .

• Рукою вкрутить ка ртридж (2) до упора  в 

лубрика тор TLMR.

Снятие ка ртриджа

• Выкрутить использова нный ка ртридж 

(2) против ча совой стрелки из 

лубрика тора  TLMR.

• Проверить уплотнительное кольцо 

(1.5), за менить при на личии дефектов.

• Вкрутить новый ка ртридж, ка к описа но 

выше, и выполнить сброс. При 

необходимости изменить на стройку для 

ра змера  ка ртриджа .

или 

• Вкрутить за щитную пробку (6) в 

лубрика тор.

• Выключить лубрика тор TLMR.

Рис. 15. За щитна я пробка

Рис. 16. Резьбовой колпа чок

Рис. 17. Уда ление за грязнений

Рис. 18. Проверка  уплотнения

Рис. 19. Утилиза ция ка ртриджа

EWC-CODE: 15 01 10

6

72

1.5

1.5

6. Монтаж
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6.18  Монтаж держателя

Для монта жа  держа теля используется 

крепежный ма териа л из нержа веющей 

ста ли, входящий в комплект поста вки.

6.19  Установка и снятие приводного 

блока 

Установка
• Вста вить приводной блок (1) сверху 

в держа тель (3) и прижа ть его вниз 
до на дежной фикса ции (пружинный 
фикса тор с функцией за щелки). 

Снятие
• Осторожно отогнуть на ружу отверткой 

язычки (3.1) держа теля (3).
• Выда ва ть приводной блок (1) вверх из 

держа теля. 

ВНИМАНИЕ

В зоне монта жных отверстий держа тель 

должен полностью прилега ть к 

поверхности, на  которой он крепится. 

В ином случа е возможны деформа ция 

и повреждение держа теля. Держа тель 

должен уста на влива ться только на  ровной 

поверхности. При монта же на  вогнутых 

профилях требуется использова ть 

соответствующую подкла дку для держа теля.

3

D

 
D = ра сстояние между 
центра ми отверстий: 
 35 мм

 ○ 2 винта  с пота йной головкой M 6 x 20  

DIN ISO 10642

 ○ 2 подкла дных ша йбы 

DIN 125 A6,4

 ○ 2 га йки M 6 A2

• Просверлить монта жные отверстия на  

поверхности для крепления с учетом 

ра сположения отверстий держа теля и 

условий монта жа .

 Момент затяжки: 4 + 0,5 Нм

1

3

 Рис. 20. Монта жные отверстия Рис. 21. Приводной блок в держа теле

Рис. 22. Снятие приводного блока

15°

3.1

6. Монтаж
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6.20  Замена батарей

• Открутить и убра ть четыре винта  (1.6) 

на  крышке (1.1) ба та рейного отсека .

• Вынуть держа тель ба та рей (4).

• За менить ба та реи.

• Вста вить держа тель ба та рей (4). 

Проследить за  тем, чтобы при 

уста новке крышки не были за жа ты 

ка бели ба та рейного отсека .

• Проверить и при на личии повреждений 

за менить уплотнение (1.4).

• Уста новить крышку (1.1) ба та рейного 

отсека .

1.1
2

AA
+

L
it
h
iu
m

AA
+

L
ith
iu
m

4

ВНИМАНИЕ

В крышке ба та рейного отсека  

использова ны невыпа да ющие винты 

(1.6). Не откручива ть с большим 

усилием или с помощью электрического 

инструмента . При за мене ба та рей 

проследить за  пра вильной ориента цией 

ба та рей в отсеке (пружина  — 

отрица тельный полюс).

1.6

1.6

1.6

1.6

 Рис. 23. Крышка  ба та рейного отсека  Рис. 24. Проверка  ка беля

2

EWC-CODE: 16 06 05

 Li-ion Batteries

Рис. 25. Утилиза ция ба та рей

2

Рис. 26. Проверка  уплотнения

1.4

Момент затяжки: 1,9 + 0,1 Нм
Инструмент:  торцовый шестигра нный 

ключ, 
ра змер 4

6. Монтаж
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7.  Ввод в эксплуа та цию

7.1  Общая информация

Перед вводом в эксплуа та цию необходимо 

убедиться в следующем:

 ○ сма зка  в ка ртридже соответствует цели 

применения;

 ○ на строен пра вильный ра змер 

ка ртриджа ;

 ○ на строено пра вильное время 

ра сходова ния;

 ○ выполнен сброс;

 ○ выполнен выпуск воздуха  из системы;

 ○ все электрические и гидра влические 

соединения подсоединены пра вильно;

 ○ ба йонетный за мок и (при 

необходимости) ба та рейный отсек 

за крыты пра вильно.

7.2  Включение

Уста новить DIP-переключа тель в 

положение ON

7. Ввод в эксплуатацию
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8.  Эксплуа та ция /Вывод из эксплуа та ции и утилиза ция

8.1  Общая информация

Лубрика тор TLMR ра бота ет 

а втома тически. Одна ко необходимо 

регулярно проверять его ра боту.

8.2  Временный вывод из эксплуатации

Временный вывод из эксплуа та ции 

производится посредством уста новки 

соответствующего DIP-переключа теля в 

положение OFF. 

При длительном выводе из эксплуа та ции 

необходимо соблюда ть ука за ния, 

изложенные в гла ве «Тра нспортировка , 

поста вка  и хра нение».

В случа е повторного ввода  в 

эксплуа та цию необходимо соблюда ть 

ука за ния, изложенные в гла ве «Монта ж».

8.3  Вывод из эксплуатации и 

утилизация

В случа е оконча тельного вывода  из 

эксплуа та ции необходимо соблюда ть 

за конода тельные предписа ния 

относительно утилиза ции за грязненного 

оборудова ния. 

При условии возмещения возника ющих 

ра сходов изделие та кже может быть 

принято на  утилиза цию производителем.

Да нные компоненты пригодны для 

вторичной перера ботки.

8.4  Утилизация батарей

• Использова нные ба та реи положить 

в герметично за крыва ющийся 

пла стиковый па кет.

• Утилизирова ть использова нные 

ба та реи согла сно соответствующим 

действующим за конода тельным 

требова ниям в сфере экологии 

(переда ть в пункты приема ).

Рис. 29. Утилиза ция ба та рей

EWC-CODE: 16 06 05

 Li-ion Batteries

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

За преща ется повторно за ряжа ть ба та реи, 

за мыка ть их на коротко, на грева ть до 

темпера туры выше 85 °C или допуска ть 

их конта кт с водой. За преща ется ронять, 

протыка ть или деформирова ть ба та реи. 

При повреждении возможна  утечка  

электролита . Соблюда ть ука за ния, 

изложенные в па спорте безопа сности 

производителя ба та рей.

8. Эксплуатация/Вывод из эксплуатации и утилизация
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9.  Техническое обслужива ние

Производитель не несет ника кой 

ответственности за  ущерб, возникший 

вследствие нена длежа щего технического 

обслужива ния или ремонта .

9.2  Очистка

• Тща тельна я очистка  всех на ружных 

поверхностей. Не использова ть 

а грессивные чистящие средства . 

Обычно проведение внутренней 

очистки не требуется.

9.1  Общая информация 9.3  Техническое обслуживание

Лубрика тор TLMR пра ктически не 

требует технического обслужива ния. 

Одна ко во время за мены ка ртриджа  

следует проверить ра ботоспособность, 

а  та кже убедиться в отсутствии 

повреждений. 

9.4  Проверка работоспособности

• Отсоединить сма зочную линию от 

лубрика тора  TLMR.

• Выключить и включить 

лубрика тор TLMR, (инициируется 

дополнительна я сма зка ). При 

необходимости повторить эту 

опера цию.

• Снова  подсоединить сма зочную 

линию.

9.5  Проверка на наличие повреждений

• Все уплотнения 

• Ба йонетный за мок

• Держа тель

• Приводной блок

• Крышка  ба та рейного отсека  (при 

необходимости)

9. Техническое обслужива ние
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10.  Неиспра вности, причины и устра нение

Возможная 
неисправность Причина Устранение, обнаружение неисправности

TLMR не ра бота ет

DIP-переключа тель ON / OFF в положении OFF Уста новить DIP-переключа тель в положение ON На чина ется проверка  програ ммы 
в па мяти (10 секунд).

Не пода ется на пряжение пита ния.
Ра зряжены ба та реи (TLMR 101)

Подсоединить лубрика тор TLMR к пра вильному источнику пита ния
За менить ба та реи

Ошибка  проверки па мяти

Ошибка  тока  перегрузки (па уза  2 ча са )
Ошибка  блокировки TLMR

Повторно включить лубрика тор TLMR. Проверка  програ ммы в па мяти должна  
быть выполнена  полностью, т. е. светодиоды мига ют примерно 10 секунд по 
обра зцу «Процесс включения».
Кра сный светодиод мига ет по обра зцу «Па уза  после тока  перегрузки»
Кра сный светодиод мига ет по обра зцу «Па уза  после блокировки»

TLMR ра бота ет, но 
не пода ет сма зочный 
ма териа л

Воздух в пода ющей линии 

Пустой ка ртридж 

Отсоединить пода ющую линию, уста новить DIP-переключа тели в положение для 
выпуска  воздуха . Да ть лубрика тору TLMR пора бота ть до тех пор, пока  сма зочный 
ма териа л не на чнет пода ва ться без воздушных пузырьков.
Кра сный и зеленый светодиод мига ют по обра зцу «Предва рительный сигна л об 
опорожнении»  
За менить ка ртридж и (при необходимости) ба та реи

9

10. Неисправности, причины и устранение
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10.1  Светодиодная индикация рабочих и аварийных состояний на плате управления

Процесс включения 

При ка ждом включении програ мма  в 

па мяти проверяется на  на личие ошибок.  

Светодиодная индикация: 

Зеленый и кра сный светодиод поочередно 

кра тковременно за гора ются в течение 

10 секунд.

Если во время проверки па мяти возника ет 

ошибка , проверка  прерыва ется и оба  

светодиода  га снут до истечения 10 секунд.

Сигнал об опорожнении (остаточный 

объем 10 %) 

При достижении количества  

дозирующих ходов, соответствующих 

ра змеру ка ртриджа  отобра жа ется 

предва рительный сигна л об опорожнении 

Светодиодная индикация: 

Зеленый и кра сный светодиод 

одновременно кра тковременно за гора ются 

через ка ждые 8,5 секунд.

Па уза  

Для па узы после дозирова ния 

используется описа нна я ниже индика ция. 

Светодиодна я индика ция: 

Зеленый светодиод кра тковременно 

за гора ется через ка ждые 8,5 секунд.

Блокировка / Ошибка сигнала / Ток 

перегрузки 

Для па узы (2 ча са ) после блокировки / 

ошибки сигна ла  / тока  перегрузки 

используется описа нна я ниже индика ция. 

Светодиодная индикация: 

Кра сный светодиод кра тковременно 

за гора ется через ка ждые 8,5 секунд. 

Блокировка  / ошибка  сигна ла  в течение 

80 мс, ток перегрузки в течение 500 мс.

8,5 секунд

8,5 секунд10 секунд 8,5 секунд

Работа 

Во время ра боты лубрика тора  TLMR оба  

светодиода  не горят.

10. Неисправности, причины и устранение
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11.  За па сные ча сти, прина длежности

Комплект запасных частей, крышка 

батарейного отсека 

Номер для заказа: 541-34901-2

Комплекта ция:

 ○ крышка  ба та рейного отсека  в сборе 

(с уплотнением и винта ми)

Комплект запасных частей, держатель 

Номер для заказа: 541-34901-3

Комплекта ция:

 ○ держа тель

 ○ Крепежный ма териа л (нерж. ста ль) 

2 винта  с пота йной головкой M 6 x 20  

DIN ISO 10642 

2 подкла дных ша йбы 

DIN 125 A6,4 

2 шестигра нных га йки M 6 A2

Комплект запасных частей, резьбовая 

пробка 

Номер для заказа: 541-34901-4

Комплекта ция:

 ○ резьбова я пробка  в сборе 

(с уплотнением)

Комплект запасных частей, 

уплотнительное кольцо 

Номер для заказа: 541-34901-5

Комплекта ция:

 ○ са моклеящееся уплотнительное кольцо

Комплект запасных частей, держатель 

батарей 

Номер для заказа: 541-34901-6

Комплекта ция:

 ○ держа тель ба та рей

Принадлежность, кабельное гнездо 

Номер для заказа: 237-13442-4

Комплекта ция:

 ○ ка бельное гнездо

11. Запасные части, принадлежности

10
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SKF Lubrication Systems Germany GmbH 

Werk Walldorf 

Heinrich-Hertz-Str. 2-8 

DE-69190 Walldorf  

Тел.:  +49 (0) 6227 33-0 

Фа кс: +49 (0) 6227 33-259 

Эл. почта : Lubrication-germany@skf.com 

www.skf.com/lubrication 

Уплотнения

Меха троника
Услуги

 

Сма зочные 
системы

Подшипники

Сила  инженерных зна ний
Более 100 лет своей истории компа ния SKF специа лизируется на  пяти пла тформа х компетенции 
и широкой ба зе прикла дных зна ний. Опира ясь на  этот опыт, мы поста вляем по всему миру 
иннова ционные решения предприятиям-изготовителям и прочим производителям пра ктически во 
всех отра слях промышленности.
Эти пять пла тформ компетенции включа ют подшипники, узлы вра щения и уплотнения, 
сма зочные ма териа лы и системы сма зки, меха тронику (объединение меха троники и электроники 
в интеллектуа льные системы), а  та кже широкий спектр услуг – от трёхмерного компьютерного 
моделирова ния до мониторинга  состояния оборудова ния, упра вления а ктива ми и внедрения систем 
на дёжности. Бла года ря широкому присутствию SKF на  глоба льном рынке продукция компа нии 
соответствует единым ста нда рта м ка чества  и доступна  через междуна родную дистрибьюторскую 
сеть. 

!
Ва жна я информа ция об использова нии изделия
Всю продукцию компа нии SKF ра зреша ется использова ть только в соответствии с  
на зна чением, ка к описа но в соответствующем руководстве. 

Центра лизова нные системы сма зки могут ра бота ть не со всеми сма зочными ма териа ла ми. При 
необходимости компа ния SKF может проверить выбра нный за ка зчиком сма зочный ма териа л на  
возможность его использова ния в центра лизова нных система х сма зки. 
Изгота влива емые компа нией SKF системы сма зки или их компоненты не ра зрешены к применению 
в комбина ции с га за ми, сжиженными га за ми, на ходящимися под да влением га за ми, па ра ми и  
та кими жидкостями, да вление па ров которых при допустимой ма ксима льной темпера туре более 
чем на  0,5 ба р превыша ет норма льное а тмосферное да вление (1013 мба р).


